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“You are a priest forever  

According to the order of  Melchizedek.”   

-Hebrews 5:6  

 

“သင ်သည ်မေလခ်မိေဒက ်၏ အရိိုကအ်ရာကိို ဆကခ်မံသာ 

ထာဝရ ရဟန််းဖြစ် သည ်” 

မဟဗ ြဲ ၅:၆ 

Excerpts from the Lectionary for Mass for Use in the Dioceses of the United States of America, second 

typical edition © 2001, 1998, 1997, 1986, 1970 Confraternity of Christian Doctrine, Inc., Washington, 

DC. Used with permission. All rights reserved. No portion of this text may be reproduced by any means 

without permission in writing from the copyright owner.  
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PRELUDE   ဤမလာကသာ်း 

 

၁။ ဤမလာကသာ်း အေ ိ ်းေ ိ ်းကိို အိုပ်စိို်းစီရင ်ပိိုငမ်တာ်ေူမသာ  

    ဖေတမ်က ်းေူ်းရှင ်သခငမ်ေေူ်း အထမံတာ်၌ စိုဝတဖ်ပ ေူ။ 

    တရာ်းနာမအာင ်မကာင််းမသာသမ ာ ဖေတစိ်တတ်ိို ို့နငှ်ို့ ရှိပါမစမသာ ်

    သာောမန ို့ သာောမန ို့ မက ်းေူ်းမတာက်ိို ခအံံို့မသာမန ို့။ 

 

၂။ ကေခ်ျွတအ်ရငှ ်စိတက်ရိုဏာ သနာ်းဖခင််းကိို ရှိမတာေ်ပူါ 

    တရာ်းမတာ်၌ မကာင််းစ ာနာ်းမထာင ်ကိိုေမ်တာ်ဖေတက်ိို ကိို်းက ေရ်မအာင။် 

    ကေတ်ငဖ်ေတမ်သာ ေဟာမက ်းေူ်း အစဉ်တာရှည ်ဖငင််းမတာ်ေေ ူ

    သာောမန ို့ သာောမန ို့ မက ်းေူ်းမတာက်ိို ခအံံို့မသာမန ို့။ 

 

၃။ ခပ်သေိ််းမသာအရာ မက ်းေူ်းအေ ာ်း အစဉ် သနာ်းတတမ်သာ ိုရာ်း 

    ေံိုကကညမ်စာင်ို့မရှာက ်ခ စ်မလ်းဖေတမ်လ ကိိုေမ်တာက်ျွန၌် အာ်းကက်ီးပါမစ။ 

    အမကက်းစငမ်အာင ်မေတတ ာမရစင ်ဆ တြ် န််းမတာ်ေပူါ အိိုသခင ်

    သာောမန ို့ သာောမန ို့ မက ်းေူ်းမတာက်ိို ခအံံို့မသာမန ို့။ 

“Understand what you do,  

Imitate what you celebrate,  

And conform your life  

To the mystery of  the Lord’s Cross.”    

-Rite of  Ordination of  a Priest 
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BLESSING & DISMISSAL (မကာင််းခ ီ်း ေင်္ဂလာမပ်းဖခင််းနငှ်ို့ မစလွှတဖ်ခင််း( 

 

RECESSIONAL 

 

သခငမ်ေေူ်း၏ ငါတိို ို့ ၌ မက ်းေူ်းမတာ်သိို ို့ (အပိတ ်သခီ င််း( 

 

၁။ အိိုမက ်းေူ်းရှင ်သခငမ်ေေူ်း ခ ီ်းေ ေ််း ေကိုနန်ိိုငပ်ါ၊ 

      ိုရာ်း ိုန််းစည််းစိေ် စ န် ို့မတာ်ေူ ဤမလာကသိို ို့ ကကလာ။ 

Cho: အိိုမက ်းေူ်းရငှ ်သခငမ်ေေူ်း ခ ီ်းေ ေ််း ေကိုနန်ိိုငပ်ါ၊ 

  ိုရာ်း ိုန််းစည််းစိေ ်စ န် ို့မတာ်ေ ူဤမလာကသိို ို့ ကကလာ၊ 

 

၂။ ဆိို်းညစ်ေိိုကေ်ြဲ ဤလူ ို့ ဖပညတ် င ်အလ နခ်မံတာ်ေဗူပီ၊ 

     ငရြဲေင််းနငှ်ို့ လသူာ်းတိို ို့ပင ်ဝိိုင််းလ ကညှ်င််းဆြဲကက၏။ 

 

၃။ ခေည််းမတာ်၏ အေ ကမ်တာ်တိို ို့ လေူှြေမ်တာ်ေူဗပီ၊ 

     ရနသ်ဖူြစ်မသာ လတူိို ို့ အြိို ို့ အသကစ် န် ို့ မတာ်ေ၏ူ။  

 

၄။ လေူ ိ ်းတိို ို့ကိို သနာ်းမသာမကကာင်ို့ ေထေီြဲို့ဖေငက်ိိုခ၊ံ  

     ရနသ်ကူိိုပင ်ကေခ်ျွတရ်မအာင ်လကဝ်ါ်းကပ်တိိုငက်ိိုထေ််း။ 

 

၅။ အကျွန်ိုပ်တိို ို့ အဖပစ်ေ ာ်းစ ာ မဆာငသ် ာ်းမတာ်ေူပါဗပီ်း၊ 

     အိိုမက ်းေူ်းရှင ်ကိိုေမ်တာ်ဖေတအ်ာ်း ဖေတေ်င်္ဂလာရှိ၏။ 
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အိို မေေူ်းအရငှ ်မကာင််းကင ်ိုရာ်း 

 

၁။ အိို မေေူ်းအရှင ်မကာင််းကင ်ိုရာ်း ကိိုေမ်တာ် ေိန် ို့မတာ်ေူသညက်ာ်း  

     ငါ ို့၏ အမသ ်းမတာ်နငှ်ို့ ငါအသာ်း စာ်းကကပါ အိိုလအူေ ာ်း။ 

Cho: အိို အရငှ ်သခငမ်ေေူ်း ိုရာ်း ကျွန်ိုပ်တိို ို့အာ်းကေေ်ပါ၊ 

 ကိိုေမ်တာ်၏ ေဟာမက ်းေူ်းမတာ်အာ်း မဖြဆပ်၍ ေကိုနန်ိိုငပ်ါ။ 

 

၂။ လာ၍ စာ်းမသာကသ် ူအမပါင််းတိို ို့သည ်ထာဝရ အသကရ်လေ်ိို့ေည ်

     လာ၍ ေစာ်းမသာကမ်သာ သတူိို ို့သည ်စရီငဖ်ခင််း ခရံလေ်ိို့ေည။် 

 

၃။ သာ်းမတာ ်ိုရာ်း မေေူ်းောှ ေူကာ်း ဖပစရ်ှိသ ူကျွန်ိုပ်တိို ို့အာ်း 

     မေေူ်း အရှငထ် ံမတာင််းမလ ာကသ်သူည ်သနာ်းဖခင််း ခရံလေိ်ို့ေည။်  

 

၄။ အိို ခ စ်ြ ေလ်မှသာ မေေူ်း ိုရာ်း ဖပစ်ရှိသ ူကျွန်ိုပ်တိို ို့အာ်း 

     ကိိုေမ်တာ်အာ်း လကခ်နံိိုငက်ကပါရန ်မက ်းေူ်းကိို မပ်းမတာ်ေူပါ။ 
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INTRODUCTORY RITES (ပဏာေ ဝတဖ်ပ ဖခင််း( 

ENTRANCE (အဝငသ်ခီ င််း( 

မဝမနေ သတတ ဝါ 

၁။ မဝမနေ သတတ ဝါ  ိုရာ်းအာ်း ခ ီ်းေ ေ််းပါ၊ ြနဆ်င််းခရံာေ ာ်း ထာဝရ ခ ီ်းေ ေ််းကက၊ 

    ကက်ီးော်းေ ာ်းဖပာ်းမသာ မက ်းေူ်းေ ာ်းတိို ို့ အာ်း၊ အစဉ် ခ ီ်းေ ေ််းမတ်းဆိို င်္ိုဏဖ်ပ က ိ ်းန ကံက။ 

 

သဗံပိ င။် မရွှနှုတမ်တာ်ထ ကရ်ာ နှုတက်ပါတမ်တာ်ဖေတအ်ာ်း  

အစဉ် နာေကူ င်ို့သံို်းရာ စိတဝ်ိညာဉ်ထြဲတ င ်အစဉ်ကနိ််းမအာင််းပါမစ။  

 

၂။ အဖပစ်မက ်းကျွန ်အဖြစ်ေှ ကျွတလ် တန်ိိုငစိ်ေ်ို့ငါှ၊ လူ ို့ သေိိုင််း ဖြစ်စဉ်ကိို ြနဆ်င််းဖပ ဖပငလ်ာ၊ 

    င်္  ်းဒ ေ ိ ်းဆကက်ိို မရ ်းမကာကခ်ြဲို့မလရာ၊ ကေခ်ျွတဖ်ခင််း တရာ်းကိို လတူိို ို့အာ်းမပ်းရှာ။ 

 

၃။ အဖပစ်မက ်းကျွန ်ဝေှ လ တမ်ဖောကခ် ိနတ်ိိုငရ်ာ၊ ခ စလ်သှာ်းမတာ်ကိို မစလွှတခ်ြဲို့မလရာ 

     အဖပစဆ်ိို်းက ိ ်းေ ာ်းေှ ကျွတလ် တခ်ြဲို့မစခါ၊ လတူိို ို့အာ်း မပ်းရှာ အစဉ်ထာဝရခ ေ််းသာ။ 

 

၄။ ဝိညာဉ်မတာ်ဖေတေ်ဟာ ကကဖေန််းခြဲို့မစကာ၊ တပည်ို့ေ ာ်းတိို ို့ကိို အဗေြဲ အိုပ်ထနိ််းလေ််းညွနလ်ာ 

    နှုတက်ပတမ်တာ်ဖေတက်ိို မပ်းသနာ်းခြဲို့မစရာ၊ လတူိို ို့ ထမံရာကလ်ာ ထာဝရ ဖေတ ် ဏ္ဍာ။ 

 

SIGN OF THE CROSS (ခရူစူ်း အေှတ်သာ်း( 

 

PENITENTIAL ACT (မနာငတ်ေူဖခင််း( 
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GLORIA (င်္လိိုရီော) 

မဖေကက်ီးမပေါ် ၌လည််း စိတမ်ကာင််း နလှံို်းမကာင််း ရှိသတူိို ို့အာ်း ဗငေိသ်ကဖ်ခင််း ရှိမစသတည််း။ 

အိိုအရငှ ်ဖေတစ် ာ ိုရာ်း မကာင််းကင ်ံို ိုရင၊် အနနတတနခ်ိို်းမတာ်ရငှ ်ခေည််းမတာ် ိုရာ်း ကိိုေမ်တာ်ကိို 

ခ ီ်းေ ေ််းကကပါသည၊် သာဓိုမခေါ် ကကသည၊် ရှိခိို်းကိို်းက ေက်ကပါသည၊် င်္ိုဏဖ်ပ ကကပါသည၊် ကိိုေမ်တာ၏် 

ကက်ီးဖေတလ်မှသာ  ိုန််းင်္ိုဏမ်တာ်ကိိုမထာက၍် ကိိုေမ်တာ်ကိို မက ်းေူ်းတငက်ကပါသည။် 

အိို....မေေူ်းခရစစတ်ူးသခင ် ခေည််းမတာ်၏ တစ်ပါ်းတည််းမသာ သာ်းမတာ် ိုရာ်း၊ မလာကအဖပစ်ကိို 

ချွတမ်တာ်ေူမပမသာ  ိုရာ်း၏ သိို်းငေမ်တာ ် တပညို့မ်တာ်တိို ို့ကိို သနာ်းမတာ်ေူပါ။ မလာကအဖပစ်ကိို 

ချွတမ်တာ်ေူမပမသာ သခင ် တပညို့မ်တာ်တိို ို့ မတာင််းမလ ာကရ်ာကိို နာေမူတာ်ေူပါ။ ခေည််းမတာ၏် 

လကေ်ာ ကေ်ှာ စံမနမတာ်ေူမသာသခင ် တပညို့မ်တာ်တိို ို့ကိို သနာ်းမတာ်ေူပါ။ အမကကာင််းေူကာ်း 

ကိိုေမ်တာ် တစ်ပါ်းတည််းသာလ င ် သန ို့ရ်ှင််းမတာ်ေူ၏။ ကိိုေမ်တာ် တစ်ပါ်းတည််းသာလ င ် အရှင ်

သခင ် ဖြစ်မတာေ်ူ၏။ အဖေငို့ဖ်ေတဆ်ံို်း ဖြစ်မတာေ်ူ၏။ အိို...မေေူ်း ခရစစတ်ူးသခင ် ကိိုေမ်တာ်သည ်

သန ို့ရ်ှင််းမသာ ဝိညာဉ်မတာ်နငှို့ ် တက  ခေည််းမတာ် ိုရာ်း၏  ိုန််းင်္ိုဏမ်တာ်ဝေ ် စံပေမ်တာ်ေူ၏၊ 

အာေင။် 

LITURGY OF THE WORD 

 ိုရာ်းသခင၏် နှုတ်ကပါဌမ်တာ်အာ်း ဝတ်ဖပ ခန််း 

FIRST READING     Numbers 11:11b-12, 14-17, 24-25 

ပထေက ေ််းစာ ြတရ်ှုဖခင််း    မတာလညရ်ာက ေ််း (၁၁။ ၁၁-၁၂၊ ၁၄-၁၇၊ ၂၄-၂၅) 

Proclaimed in Burmese 
 

Moses asked the Lord: “Why are you so displeased with me that you burden me with all this 

people? Was it I who conceived all this people? Or was it I who gave them birth, that you tell 

me to carry them at my bosom, like a foster father carrying an infant, to the land you have 

promised under oath to their fathers? I cannot carry all this people by myself, for they are too 

heavy for me. If this is the way you will deal with me, then please do me the favor of killing me 

at once, so that I need no longer face this distress.” 
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ပ ြဲမတာ်သိို ို့ မခေါ်မလဗပီ (ကိိုေမ်တာ်ဖေတ ်သခီ င််း( 

၁။ သန် ို့ရှင််းဖေင်ို့ဖေတမ်တာ်ေူမသာ မကာင််းကငမ် ာေဉ်မတာ်သညက်ာ်း 

     မေေူ်းရှငဖ်ေတမ်ပ်းသည်ို့ ဝိညာဉ်အသကပ်င ်

     ထိိုေ နဖ်ေတ ်မကာင််းကငမ် ာေဉ်ဝိညာဉ်အတ က် ခ နအ်ာ်းရှိမစရန ် 

    လာကကြိတထ်ာ်း ပ ြဲသိို ို့မခေါ်မလဗပီ။ 

 

သဗံပိ င။် ပ ြဲမတာ်သိို ို့ လာကကြိတထ်ာ်း အာ်းရစ ာနငှ်ို့ ပ ြဲမတာ်သိို ို့ သ ာ်းကကစိို ို့၊  

ရှငမ်ေေူ်း ဖေတပ် ြဲမတာ်သိို ို့ ရွှငလ်န််းစ ာဖြင်ို့ မက ်းေူ်းတငလ် ကသ် ာ်းကကစိို ို့။ 

 

၂။ မကာင််းကငလ်ေ််းသကတ်ာ ခရီ်းမလ ာကစ်ဉ် ပငပ်န််း၍ရှိလ င ် 

    ကျွန်ိုပ်တိို ို့၏ မေေူ်းရှငမ်တာ်ဖေတထ်သံိို ို့  

    သ ာ်းကကစိို ို့ မကာင််းကင ်မ ာေဉ် ဝိညာဉ် အသကရ်အံို့စိေ်ို့မသာငါှ  

    လာကကြိတထ်ာ်း ပ ြဲသိို ို့မခေါ်မလဗပီ။ 

 

၃။ မဝမနေ  သတတ ဝါမပါင််းေ ာ်း အသကရ်ငှ ်စံစာ်းနိိုငအ်ံို့ငါှ  

    ပငပ်န််းကက်ီးစ ာ ရှာမြ ကက ိ်းစာ်းလ ကရ်ှိဗပီ  

    ဝိညာဉ်လည််း အသကရ်ှငရ်န ်အငအ်ာ်းမပ်းသည်ို့ အစာသံို်းမဆာငရ်န ် 

    လာကကြိတထ်ာ်း ပ ြဲသိို ို့ မခေါ်မလဗပီ။ 

၄။ သန် ို့ရှင််းဖေင်ို့ဖေတမ်တာ်ေူမသာ မကာင််းကငမ် ာေဉ်မတာ်သညက်ာ်း  

    မေေူ်းရှငဖ်ေတမ်တာ်၏ အမသ ်းအသာ်းပင ် 

    ထာဝရ သကရ်ှငမ်စေညဟ်ို သံို်းမဆာငမ်သာ သတူိို ို့အာ်း ကတမိပ်း  

    လာကကြိတထ်ာ်းပ ြဲသိို ို့ မခေါ်မလဗပီ။ 
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ေင်္ဂလာပ ြဲမတာ်ကက်ီးသိို ို့  (ကိိုေမ်တာ်ဖေတ ်သခီ င််း( 

 

 

၁။ လေူ ိ ်းတိို ို့ကိို အလ နခ် စ်ရာ ေင်္ဂလာပ ြဲမတာ်ကိို ခင််းမလဗပီ၊ 

    ထာဝရအသက ်ရြိို ို့ရာ ဝိညာဉ်မ ာေဉ် ကိိုေမ်တာ်ဖေတတ်ည််း။ 

 

သဗံပိ င။် အိိုသခငက်ျွန်ိုပ်တိို ို့ထ ံကကလာအံို့မသာငါှ ေထိိုကတ်န ် 

တစ်ခ န််းေ သာ အေိန် ို့ရှိလ င ်သန် ို့ရှင််းဖခင််းသိို ို့ မရာကပ်ါလေ်ိို့ေည။်  

 

၂။ အသကရ်ှငမ်သာ ေိုနပ်င်ို့ေရူန်  ( ပင်ို့ေရူန(်ဝေ််းမဖောကရ်ွှငလ်န််းစ ာသခီ င််းဆိို၊ 

ခ စ်ဖခင််းကိို ခ စ်ဖခင််းနငှ်ို့ တိုန် ို့ဖပန်  ( နငှ်ို့တိုန ို့ဖ်ပန ်(ကိိုေမ်တာ်နငှ်ို့ ေက ာ မပါင််းစပ်မလ။ 

 

၃။ အဖပစ်မကကာင်ို့ ေရိုန််းကနန်ိိုငမ်သာ  ( ကိုနန်ိိုငမ်သာ (ဝိညာဉ်ခ နအ်ာ်း ရရှိြိို ို့ရန၊် 

နေိ်ို့ခ စ ာ နလှံို်းကိိုြ င်ို့လ က်  ( ကိိုြ င်ို့လ က ်(မေေူ်းကိိုေမ်တာ်ဖေတ ်ပင်ို့ေပူါ။ 
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Then the Lord said to Moses, “Assemble for me seventy of the elders of Israel, men you know 

for true elders and authorities among the people, and bring them to the meeting tent. When 

they are in place beside you, I will come down and speak with you there. I will also take some 

of the Spirit that is on you and will bestow it on them, that they may share the burden of the 

people with you. You will then not have to bear it by yourself.” 

So Moses went out and told the people what the Lord had said. Gathering seventy elders of the 

people, he had them stand around the tent. The Lord then came down in the cloud and spoke to 

him. Taking some of the Spirit that was on Moses, he bestowed it on the seventy elders, and as 

the Spirit came to rest on them, they prophesied. 

 ိုရာ်းသခငအ်ာ်း မက ်းေူ်းတငပ်ါသည။် 

 

RESPONSORIAL PSALM (ဆာလသံခီ င််း ဧက  ်းဖခင််း( 

Ps 110 (ဆာလ ံ၁၁၀):  

“You are a priest forever according to the order of Melchizedek” (sung in Burmese( 
 

သငသ်ည ်မေလ်ခိမေဒက် နည််းတူ ထာဝရ ရဟန််းဖြစ်၏။ 

 

 

SECOND READING       Acts 20:17-18a, 28-32, 36 

ဒိုတေိက ေ််းစာ ြတရ်ှုဖခင််း     တေနမ်တာ် ဝတထ   (၂၀။၁၇-၁၈၊ ၂၈-၃၂၊ ၃၆)

Proclaimed in Burmese 

From Miletus Paul had the presbyters of the Church at Ephesus summoned. When they came 

to him, he addressed them, “Keep watch over yourselves and over the whole flock of which 

the Holy Spirit has appointed you overseers, in which you tend the Church of God that he ac-

quired with his own Blood. I know that after my departure savage wolves will come among 

you, and they will not spare the flock. And from your own group, men will come forward per-

verting the truth to draw the disciples away after them. So be vigilant and remember that for in 

three years, night and day, I unceasingly admonished each of you with tears. And now I com-

mend you to God and to that gracious word of his that can build you up and give you the in-

heritance among all who are consecrated.” When Paul had finished speaking, he knelt down 

and prayed with them all.  

( ိုရာ်းသခငအ်ာ်း မက ်းေူ်းတငပ်ါသည။်) 
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GOSPEL ACCLAMATION (အာမလလေူာ(    All Stand (ေတ်တပ်ရပ်ကကရန(် 

 

GOSPEL         John 15:9-17  

ဧဝံမင်္လကိ ေ််းစာ ြတရ်ှုဖခင််း     ရှငမ်ောဟနဧ်ဝံမင်္လိက ေ််း ၁၅။ ၉-၁၇ 
 

သခငမ်ေေူ်းသည ်ေိေိ တပည်ို့မတာ်တိို ို့အာ်း ဤသိို ို့အေိန် ို့မတာ်ရှိ၏။ 

ခေည််းမတာ ် သည ် ငါ ို့ကိို ခ စ်မတာ်ေူ သကြဲို့သိို ို့ ငါသည ် သငတ်ိို ို့ ကိို ခ စ်၏။ ငါ၏ ခ စ်ဖခင််း 

မေတတ ာ၌ တညမ်န ကကမလာို့။ ငါသည ် ခေည််းမတာ်၏ ပညတမ်တာ်ေ ာ်းကိို မစာင်ို့ထနိ််း၍ 

ကိိုေမ်တာ်၏ ခ စ်ဖခင််း မေတတ ာ၌ တညမ်န သကြဲို့သိို ို့ သငတ်ိို ို့ သညလ်ည််း ငါ၏ ပညတမ်တာ်ေ ာ်းကိို 

မစာင်ို့ထနိ််းကကပါလ င ် ငါ၏ ခ စ်ဖခင််း မေတတ ာ၌ တညမ်န ကကလေိ်ို့ေည။် ငါ၏ ဝေ််းမဖောကဖ်ခင််းသည ်

သငတ်ိို ို့ ၌ တညရ်ှိမစဖခင််းငာှ လည််းမကာင််း ၊ သငတ်ိို ို့ ၏ ဝေ််းမဖောက ် ဖခင််းသညလ်ည််း 

ဖပည်ို့စံိုမစဖခင််းငာှ လည််းမကာင််း ဤအမကကာင််း အရာေ ာ်းကိို သငတ်ိို ို့အာ်း ငါမဟာမဖပာ ၏။ ငါ၏ 

ပညတသ်ညက်ာ်း ငါသည ် သငတ်ိို ို့ ကိို ခ စ်သကြဲို့သိို ို့ သငတ်ိို ို့ သညလ်ည််း အခ င််းခ င််းခ စ် ကကမလာို့။ 

ေိေိ၏ ေိတမ်ဆ ေ ာ်းအြိို ို့ ေိေ၏ိ အသကက်ိို စ န် ို့လွှတမ်သာ ခ စ်ဖခင််းမေတတ ာထကပိ်ို၍ ကက်ီးဖေတသ်ည်ို့ 

ခ စ်ဖခင််းမေတတ ာ ေ ိ ်း အ ေသ်တူ ငေ်  ေရှိ။ သငတ်ိို ို့ ကိို ငါပညတထ်ာ်းသည်ို့ အတိိုင််း 

လိိုကန်ာက င်ို့ကကကံကလ င ်သငတ်ိို ို့ သည ်ငါ၏ ေိတမ်ဆ ေ ာ်း ဖြစ်ကက ၏။ ငါသည ်ေခိုေှစ၍ သငတ်ိို ို့အာ်း 

အမစခဟံ၍ူ မခေါ် ဆိိုမတာို့ေည ် ေဟိုတ။် အမကကာင််း ေူကာ်း အမစခသံည ်

ေိေိသခငဖ်ပ မသာအေှုအရာကိိုေသ ိမသာမကကာင်ို့ ဖြစ ်၏။ ငါသည ်သငတ်ိို ို့ ကိို ေတိမ်ဆ ဟို မခေါ် ၏။ 

အမကကာင််းေူကာ်း ငါ၏ ခေည််းမတာ်ထေံှ ငါကကာ်းသရိသေ တိို ို့ ကိို သငတ်ိို ို့အာ်း ငါသမိစမလဗပီ။ 

သငတ်ိို ို့သည ် ငါ ို့ကိို မရ ်းမကာကခ်ြဲို့ကကသည ် ေဟိုတ။် ငါသည ် သငတ်ိို ို့ ကိို မရ ်းမကာကခ်ြဲို့ဖခင််း ဖြစ်ဗပီ်း 

သငတ်ိို ို့ သည ်သ ာ်း၍ အသ်ီးသ်ီးကကလ က ်သငတ်ိို ို့ ၏ အသ်ီးသည ်အစဉ်အဗေြဲ တညမ်နေည်ို့ အမကကာင််း 

နငှ်ို့ ငါ၏ နာေ၌ ခေည််းမတာ်ထသံိို ို့ သငတ်ိို ို့ မတာင််းမလ ာက ် သေ ကိို ကိိုေမ်တာသ်ည ် မပ်းသနာ်း 

မတာ်ေူေည်ို့ အမကကာင််း သငတ်ိို ို့အာ်း ငါခန် ို့ထာ်း ၏။ ထိို ို့မကကာင်ို့ သငတ်ိို ို့ သည ်အခ င််းခ င််းခ စ်ကကရန ်

သငတ်ိို ို့အာ်း ငါပညတ ်၏။ 
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Communion  

(ကိိုေမ်တာ်ဖေတ ်ပင်ို့ေဖူခင််း( 

  

ခ စ်ဖခင််းစာ်းပ ြဲသိို ို့  (ကိိုေ်မတာ်ဖေတ် သခီ င််း( 

 

 

၁။ မနာကဆ်ံို်းည၌ မေေူ်း ကိိုေမ်တာ်ရှငဖ်ေတသ်ည ်ေ နဖ်ေတပ် ြဲမတာ်ခင််းမလဗပီ၊ 

    ခ စ်တပည်ို့ ေ ာ်း ဖခရံံလ က ်သန် ို့ရှင််းေိုန် ို့ ဖြင်ို့ ပ ြဲမတာ်ခင််းဗပီ်း။ 

 

 

သဗံပိ င။် ခ စ်ခငဖ်ခင််း စာ်းပ ြဲသိို ို့ မေေူ်း ိုရာ်း အစဉ်ဗေြဲ ြိတမ်ခေါ်မတာ်ေူဗပီ  

ခ စ်ခငဖ်ခင််း စာ်းပ ြဲသိို ို့ သ ာ်းကက အိိုခပ်သေိ််း လအူမပါင််း။ 

 

 

၂။ မနာကဆ်ံို်းည၌ မေေူ်းကိိုေမ်တာ် ေိန် ို့မလဗပီ ခ စ်ခငဖ်ခင််း ရှိပါမလမလာို့၊  

    မေေူ်းရှငဖ်ေတ၏် တရာ်းပညတသ်ညက်ာ်း မေတတ ာရှိမလာို့။ 

 

 

၃။ မနာကဆ်ံို်းည၌ မေေူ်းကိိုေမ်တာ် ေိန် ို့သည်ို့အတိိုင််း မရ်ှး ာသာသေူ ာ်းဖပ ဗပီ၊ 

     စိုမဝ်းဖပ လ က ်ေိုန် ို့ြြဲို့ကာ အာင်္ါမပ်းမခေါ် ခ စ်ဖခင််းပ ြဲတည။် 

 

 

၄။ မနာကဆ်ံို်းည၌ မေေူ်းဖပ မသာ ပူမော်ဖခင််း အစဉ် အဗေြဲ ပူမော်လ က ်ရှိဗပီ၊ 

    ရဟန််းဖပ မသာ ပူမောဖ်ခင််း တရာ်းသညလ်ည််း ခ စ်ဖခင််းပ ြဲပင။် 

 

 

၅။ မနာကဆ်ံို်းည၌ မေေူ်းခင််းမသာ ပ ြဲမတာသ်ည ်အစဉ် အဆက ်ဖပ လ က ်ရှိမလဗပီ၊ 

     ြိို်းေမပ်း ြဲ ေစူာ်းနိိုင ်သ ာ်းကကပါစိို ို့ အိို လ ူအမပါင််းတိို ို့။ 
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Sanctus (သန ို့ရှ်င််းမတာေူ်၏( 
 

သန ို့ရ်ှင််းမတာ်ေူ၏၊ သန ို့ရ်ငှ််းမတာ်ေူ၏၊ သန ို့ရ်ှင််းမတာ်ေူ၏။  ိိုလမ်ဖခတိို ို့၏အရငှ ် ဖေတစ် ာ ိုရာ်းသည ်

သန ို့ရ်ှင််းမတာ်ေူ၏။ မကာင််းကငန်ငှို့ ် မဖေကက်ီးသည ် ကိိုေမ်တာ်၏  ိုန််းင်္ိုဏမ်တာ်နငှို့ ် ဖပညို့န်ကှ ်

လ ကရ်ှိ၏။  မကာင််းကင ်ံိုရှငအ်ာ်း ခ ီ်းေ ေ််းမထာပနာ ရှိပါမစ။   ိုရာ်းရငှ၏် နာေမတာ်နငှို့ ်

ကကလာမသာ ကိိုေမ်တာသ်ည ် ေင်္ဂလာ ရှိမတာ်ေ၏ူ။ မကာင််းကင ်ံိုရှငအ်ာ်း ခ ီ်းေ ေ််း မထာပနာ 

ရှိပါမစ။  

 

Memorial Acclamation (နက်နြဲလှမသာ ေံိုကကည်ရာ အခ က်မပတည််း( 

အိိုသခင၊် ကိိုေမ်တာ်ရငှ ် တစ်ြနက်ကလာမတာ်ေူသညို့ ် တိိုငမ်အာင ် ကိိုေမ်တာ်ရှင၏် အမသခ ံ

မတာ်ေူဖခင််းကိို တပညို့မ်တာ်တိို ို့ မကက်းမကကာ်ကက၍ ကိိုေမ်တာ်ရှင၏် ရှငဖ်ပနထ်မဖောက ် မတာ်ေူဖခင််း 

ကိိုလည််း တပညို့မ်တာ်တိို ို့ ဝနခ်ကံကပါသည။်  

 

Doxology and Great Amen 

အာ်းလံို်း  အာေင။်  

 

Lamb of God ( ိုရာ်း၏ သိို်းငေ်မတာ်( 
 

(မလာကအဖပစ်ကိို ချွတမ်တာ်ေူမပမသာ  ိုရာ်း၏ သိို်းငေမ်တာ် တပညို့မ်တာ်တိို ို့ကိို သနာ်းမတာ်ေူပါ)၂ 

မလာကအဖပစ်ကိို ချွတမ်တာေ်ူမပမသာ  ိုရာ်း၏ သိို်းငေမ်တာ် တပညို့မ်တာ်တိို ို့အာ်း ဗငေ်ိသကဖ်ခင််းကိို 

မပ်းမတာ်ေူပါ။ 
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RITE OF ORDINATION (သကိခာတငဖ်ခင််း အခေ််းအနာ်း( 

CALLING OF THE CANDIDATE (သကိခာတငေ်ည်ို့ ရဟန််းမလာင််းကိို မခေါ်ဆိိုဖခင််း( 

 The candidate is called forth by name. 

သကိခာတငေ်ည်ို့ ရဟန််းမလာင််းသည ်သူ ို့ နာေညဖ်ြင်ို့ မခေါ်ဆိိုဖခင််း ခံရပါသည။် 

 

PRESENTATION OF THE CANDIDATE (ရဟန််းမလာင််းကိို အပ်နငှ််းဖခင််း( 

 Rev. Daniel Dillard presents the candidate to Bishop Medley and attests to his worthiness. 

 ိုန််းမတာ်ကကီ်း Daniel Dillard သည ်ရဟန််းမလာင််းကိို ဆရာမတာ်ကကီ်း Medley ထသံိို ို့ အပ်နငှ််း၍ 

သူသည ်ထိိုက်တနသ်ူဖြစ်မကကာင််း သက်မသခံရသည။် 

 

ELECTION AND CONSENT (မရ ်းမကာက်ဖခင််းနငှ်ို့ သမ ာတူဖခင််း( 

Bishop Medley elects the candidate for the ordination to the Order of Priesthood and 

invites the assembly to give its affirmation by applause.  

ဆရာမတာ်  ိုရာ်း Medley သည ် ရဟန််းမလာင််းကိို ဖေင်ို့ဖေတ်လှမသာ ရဟန််းမ ာငသ်ိို ို့ 

 တက်လှေ််းရန ် မရ ်းခ ေ် တငမ်ဖေှာက်၍  ာသာတူ အာ်းလံို်းတိို ို့ကိိုလည််း သမ ာတ ူ

 လက်ခိုပ်ဩ ာမပ်းရန ် ြိတ်မခေါ်ပါသည။် 

 

HOMILY       Most Reverend William F. Medley, 

(ကသဝါဒမပ်းဖခင််း)      Bishop of the Diocese of Owensboro 
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PROMISE OF THE ELECT (မရ ်းမကာက်ခံ ရဟန််းမလာင််း၏ ကတိဝနခ်ံခ က်( 

The elect alone rises and stands before Bishop Medley, who questions him. Then, 

kneeling before the Bishop, he places his hands between his and promises obedience 

to Bishop Medley and all his successors. 

မရ ်းမကာက်ခံ ရဟန််းမလာင််းတစ်ဦ်းတည််းသာ ထဗပီ်း ဆရာမတာ် ိုရာ်းမရှ ှေ့ ၌ ေတ်တပ်ရပ်ဗပီ်းလ င ်

ဆရာမတာ် ိုရာ်းသည ်သူ ို့ကိို စစ်မဆ်းမေ်းဖေန််းသည။် ထိို ို့မနာက် မရ ်းမကာက်ခံ ရဟန််းမလာင််းသည ်

ဆရာမတာ် ိုရာ်းမရှ ှေ့ ၌ ဒ်ူးမထာက်ဗပီ်းလ င ် သူ၏ လက်ေ ာ်းကိို ဆရာမတာ် ိုရာ်း၏ 

လက်ေ ာ်းကကာ်းတ င ် ထာ်း၍ ဆရာမတာ် ိုရာ်းနငှ်ို့ သူ၏ အရိိုက်အရာ ဆက်ခံသူ ဆရာမတာ် 

 ိုရာ်းေ ာ်းအမပေါ် နာခံဖခင််း ကတိသစစာဖပ သည။် 

 

INVITATION OF PRAYER (ဆိုမတာင််းရန ်ြိတ်မခေါ် ဖခင််း( 

 Bishop Medley invites all present to join in prayer through the intercession of the 

 saints.  

ဆရာမတာ်  ိုရာ်းသည ်ပ ြဲမတာ် တက်မရာက်သူ အာ်းလံို်းကိို သူမတာ်သူဖေတ်ေ ာ်းထ ံ

ဆိုပနဖ်ခင််းအာ်းဖြင်ို့ အတူဆိုမတာင််းရန ်ြိတ်မခေါ်သည။် 

LITANY OF THE SAINTS       All Stand 

(သမူတာ်သဖူေတ်ေ ာ်းထ ံဆိုပနဖ်ခင််း(     (ေတ်တပ်ရပ်ကကရန(် 
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Liturgy of the Eucharist 

(ကိိုေမ်တာ်ဖေတေ်င်္ဂလာမတာ် ဝတဖ်ပ ဖခင််း) 

 

အိို …ခေည််းမတာ် ိုရာ်း (ပူမော်ဖခင််း သခီ င််း) 

 

၁။ အိိုခေည််းမတာ် ိုရာ်း ကျွန်ိုပ်တိို ို့သည ်ကိိုေမ်တာအ်ာ်း 

    ပူမော်သကက ာရေ ာ်း သကက ာရေ ာ်းတိို ို့ကိို  

    ဆကသ်ရန ်ပလလ ငမ်ရှ ှေ့ ပလလ ငမ်ရှ ှေ့၌ မရာကလ်ာ မရာကလ်ာကကသည ်သခင ် ိုရာ်း။ 

 

 

သဗံပိ င။် လကခ်မံတာ်ေူပါ  ိုရာ်း၊ ကျွန်ိုပ်တိို ို့၏ ပူမော်ဖခင််း 

သာ်းမတာ်ေ ကန်ာှမတာ်ကိို မထာက၍် လကခ်မံတာ်ေူ၊ 

ကျွန်ိုပ်တိို ို့၏ ကိိုေစ်တိန်လှံို်းသံို်းပါ်းကိိုပင ်လကခ်မံတာ်ေူပါ  ိုရာ်း။ 

 

၂။ အိိုခေည််းမတာ် ိုရာ်း ဤပူမော်သကက ာရ 

    ရှငသ်မူသသတူိို ို့ကိို မသသတူိို ို့ကိိုလည််းမကာင််း  

    ကျွန်ိုပ်တိို ို့ အဖပစ်ေှ ခ ေ််းသာရန ်ပူမော်လိို ကကသည ်အနနတရှင။် 

 

 

၃။ နလှံို်းမကကက ြဲနလှံို်း မကကက ြဲဝေ််းနည််းဖခင််းဖြင်ို့  

    နကန်ြဲမသာ ဦ်းမခါင််း ခရစ် နကန်ြဲမသာ ခရစစတ်ူးနငှ်ို့  

    ကျွန်ိုပ်တိို ို့ မပါင််းစပ်လိိုသဖြင်ို့ ေိုန် ို့စပ စ်ရညန်ငှ်ို့ အလှူပူမော်ကကသည။် 
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KISS OF PEACE (ဗငေိ််းခ ေ််းဖခင််းအေတှလ်ကခာ( 

Bishop Medley extends to the newly ordained the fraternal greeting of peace. The oth-

er priests in the assembly then share this sign with the newly ordained. 

ဆရာမတာ ် ိုရာ်းသည ်ဗငေ်ိ်းခ ေ််းဖခင််းအေတှ်လကခာဖြင်ို့ ရဟန််းသစ်အာ်း ညီအစ်ကိို ကြဲို့သိို ို့ 

ကကိ ဆိိုနှုတ်ဆက်သည။် တဖခာ်း ညအီစ်ကိို ရဟန််းေ ာ်း အာ်းလံို်းသညလ်ည််း ထိိုနည််းတူ ရဟန််းသစ်ကိို 

ကကိ ဆိိုင်္ိုဏဖ်ပ ကကသည။် 

သ ူ

 

၁။ သ ူန်ူးညံို့ဖခင််းေှာ သေိ်မေ ှေ့ လ န််းတေ၊် သ ူရကမ်ရာဖခင််းမတ  မပ်းမဝတေ၊်  

    သ ူလ တလ်ပ်ဖခင််းနြဲ ို့ အဗေြဲအတရူှိတေ၊် သ ူသငူေခ် င််းမကာင််းဖြစ်တေ၊်  

 

၂။ သ ူနှေ်ိို့ခ ဖခင််းအတ က ်အဗေြဲစဉ်ရှိတေ၊် သ ူဆင််းရြဲဖခင််းအတ က ်မြ်းကတူေ၊်  

    သ ူမပါေ ာ်းဖခင််းအတ က ်အဗေြဲသတမိပ်းတေ၊် သ ူသငူေခ် င််းမကာင််းဖြစ်တေ။် 

 

သဗံပိ င။် လသူာ်းလိို ြ ာ်းဖေငဖ်ခင််းနြဲ ို့ ရိို ်းသာ်းတြဲို့ ခ စသ်ငူေခ် င််းပြဲ  

အသကမ်ပ်းဗပီ်းခ စ်တြဲို့ စ န် ို့လွှတရ်ြဲဖခင််းရှိတေ။်  

ခ နအ်ာ်းမတ ရမစတြဲို့ အမကာင််းဆံို်းမသာ ခ စသ်ငူေခ် င််းပြဲ  

သဟူာ စ ေ််းအာ်းရှငမ်ေေူ်း။ 

 

၃။ သ ူအာ်းလံို်းနြဲ ို့ အတတူ ူရှိခြဲို့တေ၊် သအူဆံို်း ေရှိခြဲို့ အဗေြဲတညတ်ေ၊်  

သ ူမေ ာ်လင်ို့ခ ကက်ိို မပ်းသဖူြစ်တေ၊် သ ူသငူေခ် င််းမကာင််းဖြစ်တေ၊်  

 

၄။ သ ူမဒါသအေ ကမ်တ  တကေေ်ရှိခြဲို့တေ၊် သ ူအဗင ိ်းအမတ်းထာ်းဖခင််း ေရှိမလတေ၊်  

သ ူ ဝလေ််းအတ က ်အလင််းမရာငဖ်ြစ်တေ၊် သ ူသငူေခ် င််းမကာင််းဖြစ်တေ။် 
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INVOCATION OF THE SAINTS 

 
 

INVOCATION OF CHRIST 

 
English translation: 

 
Lord, deliver us, we pray. 

 
Lord, be merciful, 

From all evil, 
From every sin, 

From everlasting death, 
By your Incarnation, 

By your Death and Resurrection, 
By the outpouring of the Holy Spirit, 

 

PETITIONS FOR VARIOUS NEEDS 
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Lord, we ask you, hear our prayer. 
 

Be merciful to us sinners, 
Govern and protect your holy Church, 

Keep the Pope and all the ordained in faithful service to your Church, 
Bless this chosen man, 

Bless and sanctify this chosen man, 
Bless, sanctify and consecrate this chosen man, 

Bring all peoples together in peace and harmony, 
Comfort all the troubled and afflicted with your mercy, 

Strengthen us and keep us in your holy service, 
Jesus, Son of the living God, 

 

CONCLUSION 

 
 

Christ, hear us. 
Christ, graciously hear us. 

 
 

LAYING ON OF HANDS & PRAYER OF ORDINATION    remain standing

(လကတ်ငဆ်ိုမတာင််းဖခင််းနငှ်ို့ သကိခာတငဖ်ခင််းမေတတ ာ(   (ဆက်လက်ဗပီ်း ေတ်တပ်ရပ်ကကပါ) 

At the heart of the Rite of Ordination is the laying on of hands and prayer of ordina-

tion. The elect kneels before Bishop Medley. In silence, the Bishop places his hands 

upon the head of the elect. All priests join the Bishop in this sacramental action as a 

sign of unity and encouragement. This gesture, accompanied by the prayer of conse-

cration by the Bishop, is the act by which the elect is ordained. 

သကိခာတငဖ်ခင််း အခေ််းအနာ်း၏ အမရ်းကကီ်းဆံို်း အခ က်ေှာ လက်တငဆ်ိုမတာင််းဖခင််းနငှ်ို့ 

သကိခာတငဖ်ခင််း မေတတ ာမတာ် ဖြစ်သည။် မရ ်းမကာက်ခံ ရဟန််းမလာင််းသည ်ဆရာမတာ်  ိုရာ်းမရှ ှေ့  
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ေ က်မောှက်တ င ် ဒ်ူးမထာက်သည။် ထိို ို့မနာက် ဆရာမတာ်  ိုရာ်းသည ် မရ ်းမကာက်ခံ 

ရဟန််းမလာင််း၏ ဦ်းမခါင််းမပေါ် ၌ စိတ်ဗငေ်ိစ ာဖြင်ို့ လက်တငမ်ပ်းသည။် စည််းလံို်းညညွီတ်ဖခင််း နငှ်ို့ 

အာ်းမပ်းဖခင််း၏ အေတှ်လကခာအဖြစ် ရဟန််းအာ်းလံို်းသညလ်ည််း ဆရာမတာ်နငှ်ို့ အတူ လက်တင ်

ဆိုမတာင််းမပ်းသည။် ဒအီဖပ အေအူရာနငှ်ို့ ဆရာမတာ်  ိုရာ်း၏ သကိခာတငဖ်ခင််း မေတတ ာအာ်းဖြင်ို့ 

မရ ်းမကာက်ခံရမသာ ရဟန််းမလာင််းသည ်ရဟန််းတစ်ပါ်း အဖြစ် သကိခာတငဖ်ခင််း ခံရသည။် 

 

INVESTITURE & ANOINTING OF HANDS (သကဂန််း ဆငဖ်ေန််းဖခင််းနငှ်ို့ ေင်္ဂလာဆဖီြင်ို့  သိကိ်ဖခင််း(

 The new priest is vested with the stole and chasuble: these are the signs of the priestly 

 office which has just been conferred. Then, as a sign of his commission to serve within 

 the community of the baptized, the new priest’s hands are anointed on the palms with 

 Sacred Chrism. 

ရဟန််းသစ်သည ်ေခိုရရှိထာ်းမသာ ရဟန််းသကိခာ၏ အေတှ်လကခာဖြစ်မသာ လညဆ် ြဲနငှ်ို့ တရာ်းမဟာ 

သကဂန််း (ဝတ်ရံိုမတာ်  ( ဖြင်ို့ ဆငဖ်ေန််းဖခင််း ခံရသည။် ထိို ို့မနာက် သူ၏ အမစခံဖခင််းတာဝနက်ိို 

ထေ််းမဆာငရ်န ်အေတှ် လကခာအဖြစ် ရဟန််းသစ်၏ လက်ြဝါ်းေ ာ်းသည ်ေင်္ဂလာဆဖီြင်ို့  သိိက်ဖခင််း 

ခံရသည။် 

 

HANDING OVER OF THE BREAD & WINE (ေိုန် ို့နငှ်ို့ စပ စရ်ညက်ိို အပ်နငှ််းဖခင််း( 

The Bishop presents the newly ordained with the chalice filled with wine and the paten 

with bread. 

ဆရာမတာ်  ိုရာ်းသည ်စပ စ်ရညန်ငှ်ို့ ဖပည်ို့မသာ ေင်္ဂလာြလာ်းမတာ်နငှ်ို့ ေိုန် ို့တငထ်ာ်းမသာ ေင်္ဂလာ 

ပန််းကနဖ်ပာ်းမတာ်ကိို ရဟန််းသစ်အာ်း အပ်နငှ််းသည။် 


